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Yieth ku ku loilooi ku

Pial Guép SA ee aguir lui ten yiin bé na len dény gem yiin
ka ye dony la cok, ku pudal yic ku ye dony léu tuaany ku
aguir kén a thek yisth ku ka yi ye raan.

Yokydk
Yin a len yiny bin y6k doc
ku kuoony wut

Liu yaan

Yin a len yiny bin réér

ka yi cin yaan

Kusony nic looi

Yin a len yiny bi yi niec kony

Athegk
Yin a len yiny bi yi theek
te gém yi doc

Lék
Yin a len yiny bi yi lek

Met ciin ludy yic
Yin a len yiny bin yi ciin mat
lusy yic

Tau wél alan du

Yin a len yiny bi wél alan
du niec t35u ku cé keek
nyiegy piny

Jam
Yin a len yiny bin jam ku
luel wgt jOOr




The National Relay Service can provide assistance for people who require hearing and speaking
assistance. National Relay Service: http://relayservice.gov.au/ Phone: 1800 555 660. If you or your
carer need help talking to the health professionals who are responsible for your care you can ask a
staff member to arrange an interpreter for you free of charge. This book has been translated and is
available on the SA Health website www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Amharic

0P PP-NNAT A0t (The National Relay Service) $apae9HG £avg1C 96 ATLLNT APF £0§ ANT
e Adz ¢N%EE P00 A1010eT (National Relay Service): http:/relayservice.gov.au/ fhah #7C:
1800 555 660 ACAP OLI° + 7L AACHP AThOn(, VALY e+POATT MG QAT PPT AT9101C A8
NN AGA5TT 019 AAHCATL, WTELHOGAP aomPP L AN U PR HHCTILAT 00N AD-0FEAL PMmT
£41% AL 170 www .sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Arabic
3l gowd] 3 5aclual) dolow p )l (ol saclull (National Relay Service) &b o)l ull doss y345
Gl Al (e ol il S 13] 1800 555 660 :isls http:/relayservice.gov.au/; Abogll cull dass
il cnabssll o oo dlal] bl (18 cliley e (Wabud] dall (ke 2o e g saclwal)
(SA Health) UI)«M:] Cg dowo o).,b 6'99‘ L}.C CLM PLY) pu...i” (R Ao )T Cuol me > feo s u"l
www.sahealth.sa.gov. au/yourrlghtsandrespon5|b|lmes

Chinese simplified

TEERIBRBZNEITESBENATIREDE . £ EFEIBARZZEIRMIL: http:/relayservice.gov.
auw/eBiE:1800 555 660 WRMHBMOVBMERTZRLIBELERR, BXASHRIE, B8
DEBR—BITEARNBLA—MIEERER, WIRSRHE. AFMEFMBIPIBES, JUESA
Health8Y MG _E3KER: www . sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Chinese traditional

2EPHERFF O AT R NS AN AR ER) -2 B P HREMR F5HE1IE:http:/relayservice.gov.
au/ EEE:1800 555 6607EERARIMIRBILSENEHHEEEASRNE @ WREHELNEEESTE
BEEBEHENHE B ITIFAEERZHEES - URBEREN - AFMREZEMD
3 O E R R ER SR HEILIE!S www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Dari
Mo (LS L oo (sl bods CBlye b LoisyS11800 555 660 :(y5als http://relayservice.gov.au/ : e
b awlgsy LS 51 (S5l SaS @ glasl W5l suge o 1) Lo 5 Cdlyo Colgune 457 (e loss
50 SA Health Colu g 53 g o des 5 calisee (slogly ds 095 ol 0055 (las 55 Lo (gl (Sloxo, gl
b ° UPresd > www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Dinka

Aguir Baai Wél Cuot a |éu bé koc kony t& ye kek kaoc wic kudony € pinpin ku jam.

Aguir Baai Wél Cust: http://relayservice.gov.au/ Telepun: 1800 555 660. Na wic dumudk du
kuoony bé jam kek kooc panakim wén kek gém yi doc, ka yin a léu ba jam kek kaoc panakim
bik yi wiéc raan bi waar thok ku kén a bik looi majan. Athor kén a cé waar yic thok k3k ku a
t5u I3kayukar é Pial Guép SA tén www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities
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Greek

H EBvikr) Yrinpeoia Avauetadoonc duvatal va rmapdoyel forbela oe dtopa mou xpeladovial
BorBela akong kat opiAiag. EOvikA Yrinpeoia Avapetaddoong (National Relay Service):
http:/relayservice.gov.au/ TnAédwvo: 1800 555 660. Av £0€i¢ 1} ppovtiotr oag xpeldleote B
onBela yla va PIAACETE 0TOUC EMayyeApatiec Lyeiag ol omoiot gival uevBuvol yla T ppovtida oag
propeite va (NTAoeTe ano éva PEAOG TOU TIPOCWTIIKOU va SleLBETAOEL Swpedv Slepunvéa yia oag.
To BiBAapto autd exel petadpaobei kat diatiBetal otnv 1otoceAida SA Health
www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Italian

L'ufficio National Relay Service puo fornire assistenza a persone che necessitano di aiuto per
udire e parlare. National Relay Service: http://relayservice.gov.au/ Telefono: 1800 555 660.

Se voi 0 il vostro badante avete bisogno di aiuto per parlare con lo staff medico che vi assiste
potete chiedere ad un impiegato del nostro personale di chiamare un interprete gratuitamente.
Questo libretto & stato tradotto ed é disponibile sul sito web SA Health www.sahealth.sa.gov.au/
yourrightsandresponsibilities

Khmer
1691 National Relay Service MOERESEgWrnUEATLRIMitgwamians Shfunwinn
http:/relayservice.gov.au/ giedps 1800 555 660 LUEUSTUan yHATS miUfﬁiﬁﬁva”ﬂ ﬁgwqh”ﬂssuﬂw

oA laydneiusyAva

1gimSEntnmig fUZ"miﬁEUGSEUZﬁJLnfuIm MABE waHA A
Frugsisliiiuanty SA Health:

iLumﬁﬂuSHnsmwﬁﬁﬁmuﬁ wjim’hs [RinsUAlY Wiww
www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

!
8

Russian

HaunoHanbHaa peneiHasa c1y>kba MOXET OKa3aTb MOMOLLb IOAAM, KOTOpble MMEOT
HapyLeHns ciyxa unv peun. HaunoHanbHas peneliHas cyxba: http://relayservice.gov.au/
TenedoH: 1800 555 660. Ecin Bam 1UAn 1Ly, OCyLLECTBAAIOLLEMY 33 Bamu yXOf,
HeobxoVMa NOMOLLb BO Bpems becefibl C MeAMUMHCKMMM paboTHMKaMK, KOTOpble OTBeYatoT
3a NpefoCTaBeHne AN BacC yCIyr No 34PaBOOXPAHEHNIO, Bbl MOXETe MOMpPOCUTL COTPYAHMKA,
4TOObI BaM BecnnaTHO NpeaoCTaBUAN NepeBofYMKa. ITa KHUra bbina nepeBefeHa 1 AOCTyNHa
Ha Beb-caite SA Health www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Spanish

El Servicio de Transmisién Nacional brinda apoyo a las personas que necesitan ayuda debido a
problemas de audicion o del habla. Servicio de Transmision Nacional: http://relayservice.gov.au/
Teléfono: 1800 555 660. Si usted o su cuidador necesitaran ayuda para hablar con los profesionales
de salud que estan a cargo de su cuidado, puede pedirle a un miembro del personal que organice
un intérprete de manera gratuita. Este folleto ha sido traducido y esta a su disposicion en la pagina
web de SA Health www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Somali

Adeega Baahinta Qaranka ayaa taageero siin kara dadka in laga caawiyo u baahan hadalka iyo
maqgalkaba. AdeeggaBaahinta Qaranka: http://relayservice.gov.au / Telefoon: 1800 555 660.

Haddi adiga iyo daryeelahaaga aad u baahataan in leydiinka kaalmeeyo la hadalka xirfadlayaasha
caafimaadka ee masuulka ka ah daryeelkaaga waxaad weddiin kartaa mid ka mid ah shagaalaha

in uu kuu diyaariyo turjubaan bilaash ah. Buuga ayaa la tarjumay waxaana laga helaa website ka
Hay'adda Caafimaadka Koofurta Awstaraaliya: www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities
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Swalhili

Huduma ya Kuunganisha ya Taifa inaweza kutoa msaada kwa watu wanaohitaji msaaada

wa kusikia na kuongea. Huduma ya Kuunganisha ya Taifa: http:/relayservice.gov.au/

Simu: 1800 555 660. Kama wewe au mlezi wako anahitaji msaada wa kuzungumza na
wataalamu wa afya ambao wanawajibika kwa huduma yako unaweza kuuliza mfanyikazi
kupanga mkalimani kwa ajili yako bila malipo. Kitabu hiki kimetafsiriwa na kinapatikana kwenye
tovuti ya SA Health. www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Tagalog

Ang Pambansang Serbisyo ng Paghahatid ay nagbibigay ng tulong sa mga taong mahina ang
pandinig at hirap sa pagsasalita. Pambansang Serbisyo ng Paghahatid: http://relayservice.gov.au/
Telepono: 1800 555 660. Kung ikaw o ang iyong tagapag-alaga ay kailangan ng tulong sa pakikipag-
usap sa mga propesyonal na may pananagutan sa iyong pangangalaga, maari kang makipag-usap

sa isang kawani upang mabigyan ka nang interprete na walang bayad. Ang aklat na ito ay isinalin at
makukuha sa websayt ng Kalusugan SA: www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

Tamil

Gaal @I wppid Cuss el wEsalsd 2 Hal CHmalILbLaTHehoHEG ‘Ghaeared NG diafs’ - G 2 Bel GUID.
‘Gragarsd MGev aiaflsiv’: http:/relayservice.gov.au/ Ggmemeo@LA): 1800 555 660. 2 misehomL W el lh@r Gurpiine
BHEHGID FHTHMEH CPHMOeTHEHL AT CLAIHD 2 BIbHEHHEHT ALV 2 BIHEHML W HalDIILTATHEHCHT 2 Hal
BHOAUILILLT6D, EHeVaIFIONd GIOTHGLWTGSHIMIUILTATT 6 Helm) sJDUTH Galigl SHIOTNI 6TI0&I DalfiT Hel» [HEidbsT
GaLH6e0MD. b BeL GMIGLWTHSILL [HaTarg, Lpmid www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities stgnid
‘SA &&1H1) lmeLSHAHHDL B Heml_b@Ld.

Vietnamese

Dich Vu Tiép Am Qudc Gia (The National Relay Service) c6 thé cung cap cac dich vu hé tré nhing
NgUGi can trg gitip trong viéc nghe va néi. Dich Vu Tiép Am Quéc Gia (National Relay Service):
http://relayservice.gov.au/ Dién thoai: 1800 555 660. Néu quy vi hodc ngudi cham séc quy vi can trg
gilip dé noi chuyén véi nhéan vién y té dang chiu trach nhiém vé stic khoe ctia quy vi, quy vi ¢ thé yéu
cau thu xép mot ngudi thong ngdn mién phi. Quyén sach nay da dudc dich va cé thé tim thay trén
trang web ctia Bo Y Té Nam Uc www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

ti:i Yupyup majan Pan Athook: 1800 280 203
https://www.translate.sa.gov.au/

Interpreter
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Ka t3u athdor yic

Mud66k ku kudony la cok

Lon pial guap du — dhél bin rot kony

1

. Yokyok — yiny bin yok doc ku kusany wut

Ret cé Ioc ku athor é kooc tit ret
Akuut é Pial Guop é Aborijiin

2. Liu yaan —yiny bin réér ka yi cin yaan
3. Kuoany nic looi - yiny bi yi niec kony
4. Athégk —yiny bi yi theek t€'geém yi doc

WEéIl & DAc cé Than Piny

. Lék —yiny bi yi lek

Raan wic doc panakim é they wala panakim € wééu
Weééu é doc ku wééu é kudony

Kuoony é Najda SA

Lon Kony Raan Tuany J6tjot (PATS)

. Met ciin luoy yic — yiny bin yi ciin mat ludy yic

Pet
Mithabuun
Kooc wic dony tuany nhom

Koac lui alon kusony pial nhom ke ye kaoc i wél pial
nhom kan goot

Mith

. Tau wél alan du —yiny bi wél alan du niec t35u ku cé

keek nyiegy piny
Kaam |éu bi wél alan du rom ke kaac kak luoy
Lon bi koc luui wél alan du rin bé lon pial gudp cok yic

. Jam —yiny bin jam ku luel wet joor

Lun Cot Tuen

10
10
11
11
12
13
13

14
15
16
17
17

18
19
19
19

20
20

21
21
22

23
25
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Muodk ku kuoaony la cok

Pial Guop SA ee aguir cé ye pudu thoon bé kaac wic doc
ku kusony é wut ol ye jal ka cin ké reec cik yok d3ny/
kuoony den yic. Rin buk lon peeth cit kén léu t&n yiin,

ka wicku buk kuat ké loiku ya looi ka thényku raan wén
konyku.

A wicku buk yi kony ka cin ké rar yiin, ku a wicku buk yieth ku muk nhiim
rin athegk ku thiekic du.

Na len ké wic ba thiééc wala na len ké wic kooc kuun ruaai
ke yiin, wala kooc muk yiin, thiééc alon ké joor wala ké wic bi e

yi kony ba deet rin ba wet tak jal tak yic ka yi cé I¢k ké rigéc i-i-‘
ebén, manha ka yi thiéc kuat raan t66n tou kem kooc lon pial [EEEES

guap du. Kooc aa len riel bi kek yi wiéc raan war yi thok te’
peth yen keya ten yiin.

Athor é Loon é Pial Guop ku Kuoony & Wut ci Beény Luk Yith & Pial Guop
ku Kuoony € Wut a tou aya Iokayukar kén www.hcscc.sa.gov.au. Athor

é Loon a len yic yieth ku, yith koac ruaai ke yiin, yith kaoc muk yiin wala
yith kooc ca Ioc bik yiin ya jaam thok. A wicku buk luan da c3k yic piny
dhél bi yok yieth ku ya muk nhiim.

Pial Guop SA a cé athor ka nuan gat alon Yith € Raan ten kooc tuany

ke nhiim, kooc muk keek ku kooc keen macthok. Kaka aa tou tén
www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities.
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Pial Guop SA a nhiar kaka ku a wic bé looi:

> Lon dumuuk, got dumuuk nust ke ye mith, kudony daan pial guép
yic. Tin Athor € Loon é dumuuk Yothralia Ceem ku 1€k k3k alon
yith € dumuuk kudony pial gudp yic www.sahealth.sa.gov.au/

yourrightsandresponsibilities

> WEt cé Lueel Baai Ebén Alan Yith Ku Loilooi Bidak Pial Nhom www.
health.gov.au ku wic WEt cé Lueel Baai Ebén Alon Yith Ku Loilooi Biak
Pial Nhom

> Dhél bi Yith Kaoc cé Dhiop Yothralia Ceem muk nhiim
www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities

> Athor é Loon é Mith ku Riénythii muk keek www.gcyp.sa.gov.au/
charter-of-rights-2/the-charter/

> Yith &€ Mith ku Riénythii Alon Kuoany é Pial Guop
https://children.wcha.asn.au/children-and-young-peoples-
rightshealthcareservices-charter
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Lon pial guap du — dhél bin rot kony

Pial Guop a ye niec muk nhom te'rom yin lon pial guép kek kaoc lon pial
gudp wén kek kony yiin ba gudp pial. Rin buk pial guap du niec muk
nhom, apath ba:

> kooc lon pial gudp lgk t€ len yen ké wic ba nic wala t& len yen ké kac
deet yic wala t& len yen ké dir yiin.

> Buoth aguir cé looi alon lon pial guap du wala lgk wét kooc kuun lon
pial guap du t€ cin ye wic ba budath yic wala t& joor biSth de yic yiin.

Lék path ba Iek kaoc lon pial gudp:

> Tuenytugeny ci kan dom theer ku tuenytugeny kaoc dom many dun thok.
Tuenytueeny ka aa len yiic ka cé waac doc yic wala cé muon ke raan
gem doc cé rot kan looi theer.

> Kuat doc wala wal ye dek (walad path ba ke dek) gut kuat wal dhie ye
wec/y35p roor bi wal & kiim juak riel.

> Kuat ké cé rot waar pial guap du yic, gut kuat wal mudn ke yiin wala
ké waac dony gém yiin yic.

> Kuat ka wic gut ka ye wic ke ye kak é cieen dun wala kak yanh duun ye
theek wala ka ye wic rin yin raan len gudp anaath.

Manha ye pial € koac lon kiim ku kaoc kok wic doc muk yi nhom:

> Kuat ké loi riel kok ku diger, €€t wala je€m ye kooc wic doc, kooc mac
thok wala kooc lon kiim jaam gup aa cé péén ebén.

> Kaamamat cé kon waac yic. Na cin t€ bin kaamamat cé guiir muk
nhom, ka yi Ioc wét Ik kaoc lon kiim rin bik kaam d&d bi amat looi ben
Ioe.

> Ye réér yi tiéét nyin ka wic kooc k3k wic doc ku thek wél alan den.
> Duk maau bii, duk wal rec bii ku duk toon bii kuat panakim.

> Bégyakiim ku kuat tén lon pial gudp aa ye koc pgén math tap thin.
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Athor € Lodn Biak Yith Alon Pial Guop ku Kuoony
Wut

1. Yokyok — yiny bin yék déc ku kusony wut

Kooc é Yothralia Ceem ebén aa len yiny bi kek yok doc ku
kuoony wut thoon rot kek ka cit ka wicka piér den yic.

D&c a ye gam raan ebén te'cit te'ci tuany raan caath thin ku te'cit nyin ci
tuaany doot.

Pial Guop SA a len aguirguiir cé looi bi yen kooc mam ya kony bik yok
doc. Cémeén, kooc tuany ke nhiim, kooc len gup aneth ku kadc joor jam
thok ku gaat, wala kooc cin ke yith teén pin, kooc looi cieen den thok, ku
kaoc cé gok. Na wic bé yi kony ba yék kuoony, manha ka yi jeem wet kén
yic ke kaoc lon kiim yin la thin.

Ret cé Ioc ku athor é kooc tit ret

Na ye tuany du tueny cé yi wer wei, ka [éu bé yi gat rin athor é kooc
tit doc yic / tit ret cé Ioc. A len konykoony é wut kok alon pial gudp
ku lec ye kac gat rin piny bik tiit. Lék alon athor é kooc tit doc a l1éu

ba yok Iokayukar é kooc tit ret cik Ioc tén www.sahealth.sa.gov.au/

yourrightsandresponsibilities.

Yin a len yiny bin:

> kaam bin tiit nic

> wét nic Ion len yen panakim déd Iéu bi kooc tit doc lik thin wala Ion len
yen dh3l k3k thi3k yiic bi yin lac yok doc wala bi yi lac ret.

Na cé tuany du ye nyin juak, ka yi jeé€m tuany du yic kek akiém du (GP).
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Akuut é Pial Gudp é Aborijiin

Begyakiim kok ku konykoony é pial gudp kok aa len Akuut € Pial Gudp
€ Aborijiin. A l1éu ba koac ludy panakim thiééc lon teu Akiim & Aborijiin
wala lon teéu raan cé ludoi bé koc ya kony jam ke kaoc Aborijiin wic doc.

Keek aa |€u bik yi lek dhél ye koc luui panakim, ku I€kka yiin ké loi rot, ku
Na ye kool lony yiin panakim ka kaac panakim aa léu bik yi tu6dm thok

kaoc lon kiim wut, koac lon kiim tén Aborijiin ku kaac Tuur € Torres Strait
ku kooc lui alon kak kiim ku doc tén Aborijiin ye muk nhiim, ku a bé luxoy
te'cit ké bé piath ke yiin.

Akuut é Pial Guop é Aborijiin aa len pudth lon bi kek kuat raan Aborijiin

wic kuoony ya kony, béyakédan kaoc yeka wel tuen aa kaoc Aborijiin ku
kooc Tuur é Torres Strait cén baai kdu ayeer ku yon kak mec ke geu.

2. Liu yaan —yiny bin réér ka yi cin yaan

Pial Gudp SA a nic wét Ibnada ka kooc wic doc, kaac muk
kooc tuany, abidokruel ku kaac ludy ebén aa wic loilooi
kiim ye looi ka cin raan riggc.

Begyakiim ku begy lon pial gudp aa yon ye koc wic doc thin ku muk keek.
Yok aa bé luui apey rin ba réér yi cé yi guop pal piny ku cin ké rar yiin

ku yin a buk gam doény la cok buk looi pudn path ku loiku ka cin jot yi
pudu:

> yin a len yiny bin réér ka cin ké rar yiin ku cin raan lg€t yiin
> yin a len yiny bi yi gam doc ka cin yan yiin thin

> yin a len yiny bi yi gam doc ka cin rar yiin doc yic
Begyakiim ku begy lon pial gudp aa yon ye koc luui thin aya.

Manha ye pial € koac lon kiim ku kaoc kok wic déc muk yi nhom. Riggc é
kooc lon kitm wala kooc kak wic doc, ka cit l€gt ku jeEm gudp aa cé péén
ebén.

yaar 11



Kooc réér ke legt koc wala ke duér koc ror aa ye lek bik jal wala aa l1éu bé
keek 3l bolith wala raan kaoc tiit kadth tenludy.

Manha ye koc muk nhiim ka keen loika ku ye mith muk nhiim thaa thok
ebén.

Koac ludy la tén yiin baai aa len yiny bi kek luui ka cin ké riggc keek. Koac
luoy aa bi kan yudp rin bik nic Ion liu ri35c baai te' wic kek yeen bik yiin la
neem baai.

3. Kuoany nic looi - yiny bi yi niec kony

Pial Guop SA a lon pial gudp guiir rin bé kuat raan wic
doc Yothralia Ceem ya wic doc ka cin ké rar yeen, ku nic
daoc dic la cok.

Lon peeth kén a yeku looi 1661 € ludy, dhdl é ludy ku loilooi cuk niééc bi
yok koc ya dooc te'cit te'ci 16n lugl wet, ku ye lon kaoc cé pidc, loi pudn
yer, ku cin yic ror ku ye doc peeth la cok cin dény ded war yeen.

Pial Guop SA ee réér ceeth dh3l ye koc luui rin bé nic Ion ye koc gam doc
ka cin ké rar kooc tuany ku ye dony la cok yen ye gam kaoc tuany. Yok
aa len kooc ludoi ke ye kaoc cé pide apey ku yok aa len kak lon kiim path
ye koc gam dony la cok. A 1éu ba n35th Ionada ka dony bé gam yiin a bi
kaoc lon kiim luui thin ték ku dony du a bé looi koc muk ke nhiim ludy yic
rin bé doc luooy te cit te path ke yiin.

Athor é |k col 'Athor é 1ék alon la bin la te'akiém du — Col la duun leer
yin tén akiém du wala kuat raan lon kiim ye cath peeth bin ka juaac lueel

thin’ a tou ten: www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities.
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4. Athggk — yiny bi yi theek t&€ gém yi doc
Yin a len yiny bi yi theek t& gém yi ddc, rin ba réér ke
thiek yic du ku jg€m yiin dhél athégk ka cin ké tek raan
alon rudn ku, ducén du, nhiér, yath ku cieen du.

Yin a len yiny bi ka kuun wic yi pudu theek ku thek yanh du ku ka ca
niééc luoy ku kaka aa dhil rét nyuooth te'looi aguir € lon pial guap du.
Kooc luoy aa bé thiek yic du theek.

Yin a len yinh bin ka kuun wic yi puéu gat piny ka dc du kéc gua gol ku
yin a len yiny bi kaac kuun kony yiin tuany du ka kuun ca tak theek.

Ka kuun wic yi pudu aa léu ba ke gat athor € Wél ci Raan Than Piny Alan
Mu6dk de Te Tueeny Yeen yic te'cit ten 16 wala athor € Aguir € Muook
Raan Tuany yic.

WEél € DAc cé Than Piny

Athor é WEI ¢i Raan Than Piny Alon Muddk de T€ Tugeny Yeen cé gat te’
cit tén 10n ee yi cola 1€k koc te'bé mudk yiin akdlrial te'cin gok tuaany, te’
bin riggk thin, dhél wic bin pir kuat ka kok wic athor to6n é Wél ¢i Raan
Than Piny Alon Muddk de T€ Tugeny Yeen yic.

Athor é WEI c¢i Raan Than Piny Alon Mu6ddk de Te Tugeny Yeen ee luui
kuat kaam ci raan tuany gok bé cién t€'yen ka keen wic tak rot, ku a léu
nuegn wala ci ben nuégn.

Manha lek wet kooc panakim t€'len yin athor € WEl ¢i Raan Than Piny
Albn Mu6dk de Te Tugeny Yeen ku gam keek wun c¢i malon thany yic
kool tegc yiin, ku gam akiém du wun athor kén ku gam wun déd Raan ca
Loc biya Jaam Thok.

Na wic lék kok ka yi jot athor € WEl ci Raan Than Piny Alon Mu6dk de Te'
Tueeny Yeen ten www.advancecaredirectives.sa.gov.au.
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5. Lek —yiny bi yi gk

konkoony t5u t&n yiin nic ku nic dh3l € doc t3u tén yiin
ku nic wééu bi doc nyaai yi ciin.

Ka yi ye raan tuany, week we raan raan kaac nyien du* wek aa léu bak
kaka no5th:

> |ék bi we lek kuat ké path nic ka cé got thon yaka deet

> |ék bi we lek ka léu bik waac doc yic wala kuat ké ded |€u bi raan nic
wél nhiaar bé dhiel nic, ku dhil ka [éu bik waac det yiic week apath
> |ék bi we lek dhél & doc ci raan duun lon kiim lueel ala ke yen loi ku

kuat dh3l path tou rin ba jal tak ka yi cé lek ké riééc ebén alon lon pial
guap du

> |ék bi l€k alon ka ye akiim jaac gudp gut kuat ké l1éu bé waac ku lek
yiin ké cé yok gudp ku dét wét yiin rin ba ké bé looi bidk ka cé yok nic

> |ék bi l€k alon doc, piath de ku ka [éu bik waac yi gudp t€ gooc doc Ku/
wala t€ len yen wal gém yiin

> |ék bi Ik alon ké bi doc |éu yi gudp, Ion len yen dony déd noot tuen
Ion bin dhuk nyin duun theer pudal yin gudp, pial ku ka ba looi ba pial

> lek bi l€k alon ka ba looi t€ len yen ké waac doc yic ku t€ kéc doc rot
tieen

> pét bi yi pat ba yi nhom waar, wala nyaai athém wala déc kuat kaam
ca tak ku Ik yiin ké bé rot looi t€ jey yin athém wala doc

> |ék bi lek t€ ye doc ké puoc yam ku a jal them yiin ku ee kén jac é wél
kiim

> |ek bi Ik, ka yi kéc gua lony, alon dhél cé guiir bi yi lony panakim, t&
ye akim gém yi doc wét yok ciét tuany du cé nuééc ku apath bé yi lony
wala t€ yen ye yok ciét path bé yi k35k panakim déd

1. Raan kaac nyien du ee ya Raan ca Loc bi ya Jadm Thok, Raan Muk Yiin wala médhiéth wala raan
ci akuma th3n meth bé muk.
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> |ék bi Ik alon bggyakiim thidadk ke yiin, aguirguiir k3k peth luon den,
kak kusony, kak lusy ku loilooi, ke ye k& wén Iéu bik yi kony

> na ye akim duun gém yi doc wgt yok ciét len kudony peeth déd t5u
bé piath ke yiin panakim déd wala pan déd muddk, ka léu bi yi k35k
panakim d&éd wala pan déd mudok.

Raan wic doc panakim é théy wala panakim € wééu

Te' leer panakim they, ka yin a len yiny bin Ioc bé yi gam doc ka yi ye
raan wic doc they wala ka yi ye raan wic doc & wegu ku cokalon len yin
weééu atit kou alon pial gudp. Kaoc lon kiim aa bi lek ba tok Ioc ku gat

piny.

Yin a len yiny bin wet nic lon bi no rot looi t€'loc yin doc no ku wééu bé
¢l yiin.

Ka yi ye raan wic doc é they, yin a kéc pat ba akim bi gam doc Ioc ku yin
a bi akiim ci panakim kugny yiin daac. (loilooi & kiim kak gut doc € lec ku
doc € kooc cén baai kdu ayeer aa ye kooc tuany cool wééu thin).

Raan tuany len wééu keen yen ye kdu tiit alon pial gudp a léu bé doc é
they Ioc.

Ka yi ye raan tuany wic doc & wegu ku, yin a cé pat ba akim duun bi daoc
[>¢, te'ye akim duun ca Ioc raan cé pat bé koc ya gam doc panakim ku
yeen a cé wet gam bi gam doc panakim é they € wegu ku. Kooc tuany wic
doc é wegu ken aa ye lek bik kuat wééu é doc ebén cuat piny.

Na cién kan Medikegr wala t€'ye yin raan wic wééu apuk, ka yin a mat
akuén kaoc kak wic doc ye wegu ken cuat piny dhal kok.
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Weéeéu é doc ku weéu é kudony

déc majan ke ye kaoc wic doc é they panakim é they. Yan judac yiic,
loilooi é kiim baai Yothralia Ceem aa ye looi majan begyakiim & they yiic
tén kooc wic doc € they. Na Iék yiin ba wééu dhiel cuat piny, ka wet a lac
lek yiin ka doc kéc gua looi ku tuc yiin akuén.

Tekda ka yin a bé lek ba wééu ka cuat piny:

> wééu kony yin kac d3c du rin wal cé gam yiin panakim

> t€ cin cen panakim kaam bggr wan nin 35 ka nin kac aa ba cuat piny

> t€ len yen ka k>k loi thook wic t&n yiin rin doc duun loi thok.

Na Ioc doc bé looi wegu ku ka yin a bé lek ba wééu ka cuat piny:

> wééu niin yin panakim

> weééu é doc, wééu é car, wééu ddk cok ku luon kdk, wééu é kak
kuoony, ku wééu é doc é lec.

Weééu ka aa |éu bé aguir duun tiét kou alon pial gudp ke taau piny,
béyakédan yen peth yen ba ké cit kéné kan dhiel jaam yic kek aguir
duun tit yi kou alon pial gudp ka yi kéc gua taac panakim.

Weééu ye col tén wic doc ke ye kooc bo'begy ayeer yiic wala aném
bé gua jal aa loi thook. A |éu ba thiéc ba wet deet [on |€u yen rot ten
yiin bé yi gam kan Medikegr, yup telepun kén 13 20 11 wala telepun
é aguir é AusHealth kén: 1800 724 457 wala gat keek imeel tén
info@aushealth.com.au.
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Kuoony € Najda SA

Kuoony é Najda SA kooc wer tuaany wei doot, ku gemke doc ku jot keek,
gut kooc tuany wic yeth panakim ka cin awur ku lon yeka looi ee lon dik
tén kooc ye tuaany dom Yothralia Ceem.

Tekda bé lan wééu bé ke caol yiin te'jot ndjda yiin. Wééu ye ndjda koc jot
aa ci Medikegr ye cuat piny ku kaoc lon kiim cath ndjda aa cin dhél bi kek
akuén weééu bé caol nic kaam thiin wén puoc kek ben bik yi bén doot.

Weééu kuun ye cuat piny ten aguir é tiét kau alon pial gudp aa léu bé kac
|66m thin bé ke gam kaoc ndjda. Jaam ke kodc aguir tit yi kou alon pial
guop rin ba wet deet.

Na wic bé yi jot ndjda kool lony yiin panakim ka yin a bé lek ba wééu ceth
najda cuat piny rin bi yi jot.

Koac tuany ke nhiim cé thany doc wala kaoc geém doc te'cit ten Cook 56 é

Lon é Pial Nhom 2009 aa léu bik jam ke kaoc lon Kuoony é Najda SA rin
aguir koc tiit kasth alon pial guép wééu cuat.

Kuoony é Ndjda SA a léu bé wééu ya nyaai tén raan rin bé na jot raan
najda akdlrial ka wééu jot yeen go yok ten kooc lon nadjd. Lék kok alon wet
kén aa yok Iskayukar teén www.saambulance.com.au wala yup telepun
kén: 1300 13 62 72.

Na wic ba jam ke koac lon Kuoony € Najda SA rin tuany wer raan wei ka yi
yup 000.

Lon Kony Raan Tuany J&tjot (PATS)

Lon Kony Raan Tuany J6tjot (PATS) eel on ye akuma juak yic wééu rin bi
kooc jot ndjda ya kony wééu abek jot keek, wééu ruec keek ku wééu aniin
te'jot kooc Yothralia Ceem cén baai kau ayeer wala yon mec dot kilomita
100 ka cin panakim thisk thin. Na wic bé yi juak wééu é PATS yen koc
kony ka path ba kaka looi:

> yudp kadoc lui maktam PATS yic rin ba nic lan yin path bé kony

> thiéc kooc lui maktam PATS yic akeunhom rin bik yi tudc athér ye raan
thi33n wala jotbei kuat I15kayukar da yic
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Lék ku dhél bin kooc lui méktam PATS yic akeunhom aa ba yok
Iskayukar ten www.sahealth.sa.gov.au/PATS wala yup 08 8226 7215.

6. Met ciin ludy yic — yiny bin yi ciin mat ludy yic

Na len ké wic ba tak wala na wic kooc lon kiim pat rin

mudok du, athéém bé looi yi guodp ku doc, ka yin a len

yiny bin:

> yi thok mat kuat ké tak yic alon mu6ok du tuany du yic ku ye thiéc rin
ba ké bé rot 166i akdlrial nic

> lan kaam gém yi ba tak ku jaam lon pial gudp du yic ku déc t5u bin
I>¢ thin ke kaoc rudai ke yiin, pamath, dumuuk wala Raan ca Loc bi ya
Jaam Thok?

> wic akim déd bé wét ben tét yic yiin ku |€k yiin tuany du ku d3cd35c ke

> pin ka léu bik rot looi t€ jey yin wéét ci kaoc lon pial gudép gam yiin

> koc gk Raan ca Lac bi ya Jaam Thok bé ya tak tén yiin t€ cin gok rék ba
cién t€ ye yin ké wic lueel

> yok kudony rin ba tak dhél bi yi muk tuany du yic wala doc bé gam
yiin t& [éu yen rot tén yiin ba tak ku jaam. Na ca gok rék ba cién t€ tek
yin, ka Raan? ca Loc bi ya Jaam Thok wala raan kaac nyien du3 a lgk t€
yok yeen ku té€ gem yen wét bé tak tén yiin ku jgéEm yi thok

> jaai wal ye thuoou g335u ku ye wal areem ke Ioc

> jaai raan loi jac é kiim alon tuany du ku a |éu ba jaai athéémthéém é
Kiim

> rot lony panakim yin rot kuat thaa duun ca tak ku cin raan gk t& len
yen ké waac, béyakédan yin cin riel lony yin rot t& ye yin raan gém doc
dhél ci 1on é wut lueel wala |6n déd thény raan tuany doc t& cit tén Lon
é Pial Nhom 2009 wala t& wic yiin ba dhiel réér panakim bé yi gam doc

2. Raan ca Loc bi ya Jddm Thok ee ya raan wéld kooc ca Ioc bik ya tak tén yiin t& cin gok rék ba cién
t€ ye yin ké wic lueel.

3. Raan kaac nyien du ee raan rudai ke yiin, mamath, wala raan peeth déd nic cieen dun ku ye raan
b5 cok akudt dun yic.
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té cit t&€ cé t&ém 16n biak Cook 32 € Lon é Muook ku Maac 1993, ku wét
kén aa maldon é Akut é Ludk Théy ku Maac Yothralia Ceem (watheer
ee ool Akut &€ Muook) kek bé ye teem.

P&t

A léu bé yi lek athor é pet thany yic rin ba koc Iek Ion cin wet gam bé yi
gam doc wala bé tuany du caar ku kaka ebén aa ka cé kugny yiic yiin.
Ee raan duun lon kiim yen len lon bi yen wet teem |on len yin rigl bin koc
pat bé yi gam doc, wala bé yi muk.

Kaam ded, doc doot yiin te'wer yin wei a [éu bé gam yiin ka cin raan ci
kan thiééc ba wet kan gam ku jal yi gam doc, te'yen wic yeen bi yeet wei
walad gem yiin anaath.

Kén a léu bé looi, te'kéc yin wet lueel theer Ionada ka cin raan ca pat bi
gam doc cit kéné wala te'teu raan kaac nyien 1éu bé wet gam bé yi jal
gam doc.

Mithabuun

Mithabuun kuen kiim ku loilooi k3k thidaak ke kiim aa ye pat bik daai te’
ge€m raan tuany doc wala keek aa léu bik raan tuany gam doc ka akim
nuegn daai Begyakiim ku begy lon pial gudp yiic t€'gem raan wet. Kén ee
ké ril pidc den yic.

Koac wic dony tuany nhom

Yin a len yiny geém yi doc thon nhom ke yith kaoc wic déc ebén.

Na ye raan gém doc dhél ci 16n é wut lueel wala 16n ded theny raan
tuany doc te'cit tén Lon € Pial Nhom 2009, ka 1éu bé yi gam doc ka yi
kéc koc pat bé yi gam doc.
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Doc a path bé ya ké loi ka cin ké rec ku looi rot kaam cek yic t€'cit te'bé
rot léu. D6c apath bé looi ka ye ké kony raan bé gudp pial ku déc apath
bé mat ké wél kuun ca than piny athér € Wél ci Raan Than Piny Alon
Mudok de Te Tugeny Yeen yic wala Athor € WEl cé Mat Dhél Ulysses.*

Raan duun ca Loc bi ya Jaam Thok wala ca thon ludoy a léu bé kan tak
ten yiin te'cin gok rek ba cién te'ye yin ké wic lueel.

K2ac lui alon kuoony pial nhom ke ye kaoc ci wél pial nhom
kan goot

Koac ci wél pial nhom kan gaot aa kooc wic doc wala kooc muk kasc wic
dony é tuany nhom. Kaoc c¢i wél pial nhom kan goot aa réér begyakiim

ye kooc tuany ke nhiim taac thin ku keek aa léu bik yi kony, ku konyka

kooc rudai ke yiin ku pamath dhél bi kek ke lek ku geika ke ka5th.

Mith

Ka yi ye médhiéth®> wala raan ci akuma thoh meth ba muk, yin a len yiny
bin ka loi tak tén manh du. A |€éu bé réér ke manh du panakim ku kuat
pan lon pial gudp réér yen thin, béyakédan yen cin bé réér thin te' wéél
meth rin doc wala rin kuat ké ded ye akiim lueel alad ka path bé meth
weéél thok te'liiu yin thin. Mith aa len yith aya bik médhiggth ken wala
kooc muk keek péén bik dhiel réér ke keek.

Na cé mith jal dit (rek bik ru6on 16 doot) ka keek aa len yith dhil ke keek
kan lek ké wic bé looi alon tuany den ku lenka riel bi kek wél tak riel den.
Raan lon kiim a |éu bé manh kéc ru6oén 16 do6t gam doc te'ci meth doc
gam ku a ye raan lon pial gudp wet yok ciét nic ké looi ku len riel bi yen
doc deet, ku raan ded lon pial gudp a cé wet thany cok. mwingine wa
afya anakubaliana na maoni hayo.

4. Athor é Weél cé Mat Dhél Ulysses ee aguir ci kooc mac thok looi kek kaoc lon pial nhom alon dhél
bi mith muk, t& ci médhiéth gok bé cién rot rin tuany nhom.

5 Médhiéth a léu bé ya tin wuur, raan nuéén cé rot 153k nyin médhiéth tén meth ku keya ka raan cit
kéné yen raan réér ka muk meth akélakol, cémén mandit yé meth a l1éu bé manh nyaan de muk
t€ liiu man.

yaar 20



7. Tau wel alan du —y|ny bi wél alan du niec t55u
ku cé keek nyisey piny

Tau wél alan du ku yieth ku alon muény wél alan du aa
bé theek kaam thok ebén.
WEél alan du aa bi koac lon Pial Gudp SA kuddt rin dac du ku kusony du.

WEél alan du aa ye t35u apath ku tintin wél alan du a ye péén bé ya kooc
lui alon tuany du rét kek ke tin.

A |éu ba jaai ba koc ci Iék alan du kak, béyakédan kén a léu bé lan ké
nyeey muodok du yic ku tek dony gem yiin yic.

Yin a len yiny bin wél alan du cé t35u rin lon kiim 2l ku pél ke yiin ba
ke kueen, béyakédan yen len yen wél & kiim [éu bé ke p&n yiin te'cit te' ci
|6n tém wet.

Na ye yok ciét len kén lueth kam wél alan du cé t35u rin lon kiim, tekda
ka wél cé wan wala weél ce koc cok nhiim, ka léu ba koc lek bé wél alan
du c3k yiic piny. Thiéc kaac lon pial gudp bik yi lek dhél ye wél cé t35u
cok yiic piny.

Kaam léu bi wél alanp du rom ke kooc kdk luoy

Kooc lon pial gudp a léu bik luui wél alan du cé t35u rin lon kiim bik jam
ke kaoc kak lon pial gudp bik dhél bi yi daac jaam yic. Lon € Pial Guop
2008 ku Lon é Pial Nhom 2009 aa koc lek dhal ye wél alan du cé t35u rin
lon kiim lugel ten kooc kak kony yiin wala kooc kok lon pial guop.

WEél alan du cé td5u rin lon kiim aa I€éu bé ke rom ke kaoc kok lon pial
guop rin bé te'bé mudk yiin guiir te'ci yi lony panakim.

Weél alan du cé t5u rin lon kiim aa I1éu bé ke rom, t€'cin koc pat:

> kek aguir tit yi k3u alon pial guép wala

> kek aguirguiir k3k cémén WorkCover ku Aguir &€ Thurumbiil cé Rot
Deeny.
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Kaam ded aguir é Pial Gudp SA a léu bi 16n lek wala a 1éu bi [6n gam riel
bi kek wél alan du cé t35u rin lon kiim rom ke kaoc kak ke kac pat. Ka ye
|6 ke gam riel bik wél alan du cé t35u rin lon kiim rom ke kac pat aa léu
bik ya ka pén:

> thuon du

> yaan mith

> ton baai wala

> ka 1éu bik yi r3r ku ka pén rerrér € kooc kdk.

Lon bi koc luui wél alan du rin bé lon pial guép cok yic

Pial Guop SA a léu bik luui wél alan) du cé t35u rin lon kiim alon lon pial
guap du rin bik loilooi € pial gudp cok yiic piny, bik loilooi pial gudp
akolrial guiir wala bik koc jac loi alon kiim. Na loi kéné rot, ka wél bi koc
luui aa cé yiic bé lan wél alon raan celic ku aa bé ya wél wén ci raan [éu
bé nic Ion yen na.

Na ye yok ciét wél alan du cé t35u rin lon kiim cé rom ka cin ké peeth wic
keek bé ke rom wala cé ke tin ka cin ké peeth wic tiéntién den, ka yi jam
ke kaoc lon pial guop wala luel wet j66r ten Beny é Ludk Ka Joor Alon
Lon Pial Gudp ku Loilooi Wut (tin Yaar 24 alon yoi de) wala luel wet joor
ten Akut € Wél Alon Raan Yothralia Ceem.

Akut & WEél Alon Raan a léu ba yudp telepun 08 8204 8786 wala aa léu
ba ke yok Iskayukar teén www.archives.sa.gov.au.

Na len raan tin wél alan du cé t35u rin lon kiim ka kéc pat ka bé teém
awuoc. Na len raan tin keek ka wet a buk lek yiin Ion ci wél alan du cé
t35u rin lon kiim tin ka ci pet.
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8. Jam —yiny bin jam ku luel wét joor

Pial Guop SA ee kaoc wic doc, kaoc macthok, kaoc muk

kooc tuany ku kaac wut lgk pudth bik yook ya dhudk k3u

wét alon luon da. Kuat ké ba lueel, aleec, ké joor ku tektek

path a bé yook kony buk loilooi kuaan pial guop cok yiic

piny.

Yin a len yiny bin:

> ké luel gk yook ku thiéc yook alon lon pial gudp du ku ka ca yok

> yo lgk t& ye yin ye yok ciét lon pial gudp du kéc rot tieen nyien de

> ka dir yiin ku ka joor cola cok piny ka cin agaau ku lék yiin ba wét pal
piny

> |gk yook tektek duun path.

Dhél bin wet dhuk kou teén koaoc lon pial gudp:

> |uel ka dir dhél bin jam ke koac kuaan lon pial guép wén kek muk yi
nhom pan lon pial gudp. A l1éu ba kaoc muk pan lon pial guép yudp
ku gat keek, aya.

> na ye yok ciét ké duun dir yiin kéc niec béér, ka 1éu ba jam ke Raan
Kooc Wic Déc WEet, Beny Muk WEl Ye Kooc Wic Déc Dhuk K55th wala
Beény Muk Dhél Peeth bi Ludy Looi (b&gy mec ke gen dit yiic). nem
www.sahealth.sa.gov.au/yourrightsandresponsibilities.

Kuat ké cé waac ku ké duér waac aa yeku tin nyin ka rou. Ka cit kaka aa
ye yok luui rin bé cién déd waac thon ke keek akdlrial. Kuat ké cé waac
ten yiin a bé begr dhél la cok ka cin ké thian kou ku nic wet kugny yic yiin.

Na len ké kéc yi tiin pudu alon dhél ci wél kuun ca dhuk k33th bekr, ka
[éu ba jam ke kaoc kak wél j66r wic cok ku aguirguiir dhie koc jaam
thook. Aguirguiir ka aa len yiic:
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Bény é Ludk Ka Joor Alon Lon Pial Guop ku Loilooi Wut

Maktam kaac rot dhie kac (kaac wic doc, kooc muk koac tuany ku kooc
gem doc) kony te'len yen ké waac alon lon pial gudp wala alon loilooi &
wut Yothralia Ceem.

Akolrou yet Akoldhétem 9.00 nh yet 5.00 th
Telepun: 08 8226 8666 or yupyup majan tén kooc cén baai
kou ayeer 1800 232 007

www.hcscc.sa.gov.au

Aguir € Aném € Wut Alon Anaath ku Pial Nhom

Kén ee aguir kadac rot ku yeen ee wél joor jaac cok ku a l1éu bé begyakiim
neem ku jeem a lon yith kooc len gup angth ku kooc tuany ke nhiim tsu
begyakiim yiic.

Telepun: 08 7425 7802 wala yupyup majan tén kooc cén baai kdu ayeer
1800 606 302 www.sa.gov.au/ (ku wic Aguir € Aném é Wut).

Maktak Raan Théy Jaam Thok

thook te'ye kek kooc cin t€'jeem kek, ku kony koc bé wél joor alon lon pial
gudp nyuodoc.

Telepun: 08 8342 8200 yupyup majan teén kooc cén baai kau ayeer
1800 066 969 www.opa.sa.gov.au
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http://www.opa.sa.gov.au

Lun Cot Tuen

Yin a len riel bin raan bé ludn du pin ten kooc lui Maktam Raan They
Jaam Thok yic te'len yen ké duun joor alon wél ca gat athor € Wel ci
Raan Than Piny Albon Mu6ok de Te Tugeny Yeen yic wald te' gem yi wal, te
jey yin wal doc wala mudok panakim.

Na len ké wer kaam ci loilooi thidk, ka yi yup kooc lui Maktam Raan They
Jaam Thok yic né namba é telepun kén: (08) 8378 3333.

Yin a len yiny bin ludén du ben cust tuen tén maloon € Akut € Ludk They
ku Maac Yothralia Ceem (SACAT) (wartheer ee col Akut € Muook), te'ye
yin raan tuany thény doc te'cit tén Lon € Pial Nhom 2009 wala te wic yiin
ba dhiel réér panakim bé yi gam doc te cit te'cé teém 16n bidk Cook 32 é
Lon € Muook ku Maac 1993 ku wet ci |6 teem a kéc yi tiin pudu.

Yin a len riel bin lun ¢i malédn é SACAT kudc teem ben cudt tuen Nuggn
yic gut bin yet Lun Diit War Ludk Ebén te'cit ten Lon € Muddk ku Maac
1993.

Aguir é SACAT a ba yok te'yum yin telepun kén 1800 723 767 wala
Iskayukar ten www.sacat.sa.gov.au.
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http://www.sacat.sa.gov.au




Yieth ku ku loilooi ku aa cé gat Athor € Loon Kooc Wic Begyakiim They yic, ku
a cé te'cit ten Amat € Lon Pial Gudp Baai kam Akuma é Yothralia Ceem ku

Akuma é Yothralia ebén.

Na wic wuok kik athor kén ka yi jam ke kooc ka:

Tén kooc wic doc ku kooc tuany keek:
www.sahealth.sa.gov.au

Ten Begyakiim ku begy lon pial guop:

Pan Pial Guop SA Ye Kan Tek Piny Thin

Imeel: healthPSCMSCOcustomerService@sa.gov.au
Pek: 08 8124 4655

www.sahealth.sa.gov.au
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